
ШЧЕРШВІ Аль -АТ* 15 ntK Ж

• Халижану Бекхожину — 70 лет

НАМ НЕЛЬЗЯ 
ОТ ВРЕМЕНИ
ОТСТАТЬ

Истинный талант всегда 
многогранен, тому, как 
говорят, «в истории тьму 
примеров слышим». Но 
даже если поэт — толь­
ко поэт, то настоящий 
талант не ограничивает 
себя только каким-либо 
одним ее жанром, до­
пустим — только лири­
кой, или только эпичес­
кой ее формой. Глубо­
кое по содержанию, со­
вершенное по форме ли­
рическое стихотворение 
иногда (вспомним «Бо­
родино» М. Ю. Лермон­
това!) несет нагрузку 
большой поэмы, а в хо­
рошей поэме всегда 
присутствуют лирические 
мотивы. Ярким приме­
ром такой многогранно­
сти, многокрасочности 
таланта служит творче­
ство известного казах­
ского поэта Халижана 
Бекхожина.

Поэт-эпик, мастер ши­
роких поэтических поло­
тен — таким прежде 
всего знают Халижана 
Бекхожина у нас в рес­
публике и далеко за ее 
пределами. Когда лет 
пятнадцать тому назад 
поэту предложили со­
брать поэмы под одну 
крышу, он назвал свою 
книгу «Жети дастан» 
(«Семь поэм»). И она 
была примерно полови­
ной созданного им за 
тридцать лет. Но в ли­
тературе, как и в искус­
стве, количественный по­
казатель сам по себе ни­
чего не означает, хотя 
более чем солидный 
объем созданного, как и 
любой труд, достоин 
уважения. Поэмы Хали­
жана Бекхожина ценны 
не внешним объемом, а 
объемностью. Объемно­
стью содержания, темаА 
тики. Знаменательные 
события в древней ис­

Впрочем, я высоко взлетел. 
Чтобы мечтателем не прослыть, 
Для строителей я бы хотел 
Хоть колодец пока открыть.

И он — мечтатель и 
строитель — открыл этот 
«колодец».

Труд! Непрерывный и 
упорный! Облагоражива­
ющий, созидающий! 
Только он дарит людям 
счастье, сеет свет, дела- 
етжизнь красивой. Сам 
бывший воин, пережив­
ший ужасы войны, Хали­
жан Бекхожин знает цену 
мирному труду, ясному

тории казахов, их борь­
ба за свободу и соци­
альное равенство («Аксак 
кулан», «Аппак-намэ»), 
трагическая судьба на­
родных любимцев — та­
лантливых акынов и му­
зыкантов в дореволюци­
онном ауле («Последний 
выход»), дружба казах­
ского и русского народов 
(«Мария — дочь Егора»), 
революционные события, 
победа Советской власти 
в Казахстане («Степной 
комиссар», «Кремлев­
ский часовой»), жизнь и 
труд . современного ра­
бочего класса и техниче­
ской интеллигенции
(«Ахан Актаев») и др. 
Завидная последователь­
ность в выборе тем, по­
стоянное внимание к по­
воротным моментам в ис­
тории многострадаль­
ного народа, углублен­
ная художественная раз­
работка поступков и ха­
рактеров своих героев, 
убедительная и волную­
щая яркость образов — 
вот что характеризует 
лучшие поэмы Халижана 
Бекхожина. Сегодняш­
няя действительность, 
как логическое продол­
жение вчерашнего, пере­
житого страной, борьба 
и лишения, отражение 
истории предшествующих 
поколений в сознании 
современников — тако­
вы последние, вдохно­
венные главы эпических 
размышлений поэта. В 
них слышим биение го­
рячего сердца поэта, 
его взволнованный, при­
зывный голос в защиту 
чести и доблести граж­
данина — патриота сво­
ей родины, труженика и 
певца. Поэт-гуманист, он 
готов на любой тяжелый 
труд для народа, и вслед 
за героем своей поэмы 
он мог бы сказать: 

небу, звонким поэтичес­
ким строкам, находящим 
путь к сердцам людей. 
И он неустанно творит 
— рука офицера-фрон­
товика крепко, уверенно 
держит перо. Рождают­
ся новые стихи. Много 
стихов.

И не только стихи. Ос­
таваясь поэтом, Хали­
жан Эекхожин с самого 
начала творческого пу-

ти серьезно и успешно 
занимается и в области 
литературоведения, кри­
тики — он принимал 
участие в составлении 
учебников для нацио­
нальных школ, известны 
его работы о творчестве 
Махамбета Утемисова, 
Чокана Валиханова, о 
произведениях народных 
акынов. Свой весомый 
вклад вносит Халижан 
Бекхожин и в развитие 
национального театраль­
ного искусства: его пье­
са «Великий перевал» — 
о борьбе казахов про­
тив чужеземных захват­
чиков — поставлена в 
Казахском академичес­
ком театре драмы им. 
М. О. Ауэзова и в ряде 
областных театров.
‘Не только собствен­
ное творчество делает 
человека действительно 
необходимым обществу. 
Кипучая деятельность (а 
X. Бекхожин всегда был 
одержим ею) раскрыва­
ет истинное лицо поэта 
и человека. X. Бекхожин 
был директором изда­
тельства ЦК ЛКСМ Ка­
захстана, он — один из 
составителей первого по­
сле войны коллективно­
го сборника стихов мо­
лодых поэтов, большин­

Как теченье эшелонов .грузовых — 
Бег часов, несущих время на себе, 
В нашей жизни целым суткам равен миг, 
Нами прожитый в работе и борьбе. 
Есть в движении часов большая суть, / 
Быль годов размаху наших дел под стать. 
Мы к высотам коммунизма держим путь, 
Нам никак нельзя от времени отстать.

(«Время»).

Я живу ио соседству с 
Халижаном-ага. Долго 
горит свет в окне его ра­
бочего кабинета. Поэт 
пишет. Работает. То вол­
нуется, страдает за сво­
их героев, то радуется 
за них. 

ство которых были уча­
стниками Великой Отече­
ственной войны. Долгие 
годы X. Бекхожин был 
консультантом Союза пи­
сателей.

Александр Фадеев вы­
соко оценил стихи Хали­
жана Бекхожина — он 
назвал «Келтемашат» по­
длинным гимном труду, 
образцом гражданской 
лирики. Такие строки 
опять-таки стоят целых 
поэм. Произведения Ха­
лижана Бекхожина, лау­
реата Государственной 
премии Казахстана, пере­
водили на русский язык 
Ярослав Смеляков, Ми­
хаил Луконин, Николай 
Сидоренко, Павел Шу­
бин, Владимир Цыбин. 
«Всех эпических произ­
ведений, написанных Бек- 
хожиным за десятиле­
тия неутомимого труда,— 
отмечает В. Цыбин, — не 
перечислить, но почти в 
каждом из них звучали 
время, история и пред­
чувствие грядущего». Хо­
чется добавить, что и 
сам поэт, чье семидеся­
тилетие отмечается в эти 
дни общественностью 
републики, весь в гря­
дущем. Он одержим 
жаждой жизни, новыми 
творческими замысла­
ми:

Доброго здоровья! 
Многих хороших книг 
вам, дорогой Халеке!

Берхаир АМАНШИН, 
писатель.

НА СНИМКЕ: X. Бекхо­
жин.
Фото Р. Дюсенгалиева.


